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susïlruclÓN DEL cARTucHo FltrnAtlrE APz

! ADVERTENCIA

:K"':::,t¿:llffo'ifliÍil'JíX;' " 
3 añ's tensan acces' a piezas pequeñas durante

ta instalación de este Producto'
pni"ädäiitit 

'øtst 
dlt!:2!':Ítri[iorósicamente 

sesura o de calidad desconocida sin

' Y.î:i','.'o: ilii.iJåilii'åå$ o'iî'Ëiääiìi't*ã:!9'-:::"'u' ced¡ricados para ra

IliHri,,' r:,rürl',ïItrî:TTslLilftriåË 
ääi"inJó'tuãu qu' pueda contener quistes

pnecluclól¡-pîåi,ìl,lait"n'o?yiniy{{ili:,Íi,1Í'"Ty:::"î:il,í:^i:,'*''

: 
,,iiJ'iüliiil;lii:ii',ff :'1äiî;ilrii;;i' cuando espere que ras temperaturas

baien Por deba¡o de 1"C '

cómo susnruln Et GARrucHo FILTRANTE (Fis' 1)

i""ã*ro*r= ,H *'t!:l!-t:!l:':;,!ïi:'l::i3i,i:,;:tr:',::;:i:i",;Xií,'2#;*"
la ca\acidad indicada o antes s

no,., ,' .,r,rtu.stá equipado con una válvula lnterna de bY-Þass 
,

A. Gire rentamente er cartucno nacialu ¡rqui,'ou 
'no' 

gq" hTl1::^tt* En esia posición'

ä#ffi öd;ent'aoacomoeTÏih53,.'.'f f :tfffi JllplUi:;lt',1'.'*mf
Tire del cartucho usado hacia aþalu v u-ø 

oiËrio.ì, n. ri¡erado y durante la extracción

de agua de drenaje residualJnl 
lo las iuntas tóricas están correclamente posicionadas en

del cãrtucho. C. Asesúrese * 3i.'#iäiä ii;n'tä*n uguu. tntro^duzca el nuev. cartuch.

|.ï 
;il:i:ff:H:idJåil,T#itffiäriäËiËäñá 

i'u'tuir t.pe"cuando er rirtr' esré

com0letamente introducido' 
't 

på'tåöåîitioti òãrtucrro oueoara en contacto con la parte

inrerìor del cabezal' D. Abra el g'iät"lt"ñt; iã paso aguas ao-aiolsi la hubiere) y aclare el

nuevo cartucho filt'ante curante.äis *nuttt' 
"iuitutOo'el 

aire^atrapado y l0s finos de carbon

que pudiese haber. El agua puett etiü|ffi;tiððto ntanquecino oebido al aire' pero

AP2 - FILIRO DI RICAMBIO

' 
ÂWERTENZA'Ër-r¡lurre 

¡t r¡schio di soflocamento:

. durante la fase d'installazront i'iärt'o' non permettere a minori di 3anni I'accesso a

#,Tj,';:'l*iffiliilii2iì!i;*,ø'.i,s":!?,.i!!:::taminantidovutaatt'usodi
'r"ioiiä"r¡tìiäotogicamente non s¡cura o di qualità sconosc'un::

. N'on utilizzare .on u'quu rn't'ot'iå"|öi'ãtå'itt non sicura o d¡-qttalità sconosciuta' senza

- 
ffi ö;T;ì.'õi,òn,i u,non,, 

o,'jiï[i*';;.pl*i';Ui:'*mJ3ili,Iï1,:iiil"'

cistidi orotozoi Possono esserr

üði mät:Ña rPn *o7o 5e 5 - M ex-oo1

i::;ì:;äåïø associato con danni atta proprietà a causa di

eventuati peñi1e d'acqua: 
Ìe le ¡struzioni prima dell'installazione e utilizzo di questo

. leggere e seguire attentamenl

sistema.
. Proteqgere dal congelamento' rimuovendo la cartuccia in previsione di temperature

inferioria33"F(1"C)"

G0ME s0sTlTUlRE lL FILTRo (FlG'l)

i,n"ã*ro*r==+'.*!!:::t;u,:,::',i':å::;:";:::!X::.#':f;::,::,i:i:;f,'i:l::"
detla calac¡tà Prevista o Pnma'

l;;ii;;;tt t;N.rá a verse transParente

così eventuale arla lfrtrappurdto v ',tut1lu'irrrtàra r¡rpida poco dopo il flussaggto

torbida a causa dell'aria intrapp0l¿

del liltto'

t¡ota: tt sistema è prowisto di una valvola by-pass interna'

A. Ruotare la cartuccia lentamente verso sinistra' per circa llO'9!i]lt'ti* 
al punto di blocco'

íl ö;iåö;ñ;, s a a oo ta a NiìIså"årr e 

i tä:f ru; gm'ïi lJüi:[! ifr 
::üå: 

:" "è deviata. B'Tirare la cartuccla ullllzzata^vuùu x,llä,',,ïi" 
oiessione e durante la rimozione

iiiiåiäii,ã.tìiaì;acqua s0cci0riroc:å?liåäTiffi':îii,i',3lïiJm;;;üionare nele

äellacartuccia C'Assicurarst cne.reguärilr¿ru'rr:^,1;'';:;;;i"nu.vacartuccianellatestata

nnna.,lif.';'*'mïiilx',',{Í':*,,ff ffi$år,'',',',ffi f 'å'h'#', 

"rïffidell'acqua verrà riaperto con ll c0

o ra varvola di scaric0 a vare (r, ,lì$iü,åË i.;liu,. .rrr.*-u.qua per 2 m¡nuti, espellend0

cosìeventuare aria intrappotata J'ill^t:l',',-:'Éil'l*ffiåTîîJ;îii3J.iï"lbe 
appanre

AP2 FITTER PATROON VERVAIIGEN

WAARSGHUWING!:

!"*!:iri:t:l::r',iråi""'Íiåiíi'i'ens de instarratie n¡et aan de 
'nderderen 

van dit

Droduct kunnen komen'

vå)äååLì'iä i'n'.tolo!:!yåi,ål#il'Í'íí,'Í,'íí,|,:llfji;,..,,"'n orvan onbekende

' ÎffJìi'ålßjl:"'Jå,]l,äilfl,i#ü:i'iäàii' 'vl'i' '9or 
of na hît firtersvsteem

te installeren. svstemen o't såËååiiiiääiiiiiti uäoì tvttttuouuie kunnen w'rden

0ebruikt bii gedesinfecteero wa:tîå;t f i'Ë;úä;;;vttén kan bevaúen' EPA Establishment

fo70595-Mex-oo1

t:äiïi'¿t 
rtns op schade aan uw eigendonmen door tekkase van water'

' volg alle installatitYYigl'tilii;, 
tirterpatro.n bij temperaturen beneden 1'c'

. vooikom bevriezing' verwtloe

FILIERPATR00I{ VERVAilGEt'l (Fig 1)

BELATIGRIJK t De titterpatroin ctient iedere 6 mat!!T'Y':::tå';rif'r!:J;*''
i;;;;;; ritt*patrcon wanneet er zich een meùbarc danns v

tloot: o1 filterxop bevat een interne bypass klep'

r.oraaioerinerparp.'1el-1',jT4i;,;nlm;:l,lltH*1îÏ:î:îîT!ïiiïä'T,'üÏ

[:tîfffiå¡iffJlliiåÏli,iil;;'!îì,ä't''àîîåttrterpatr.on 
c.rrect sepraatst zijn in de

;kïä þät,- ü r, noóuuoon ¡ åilïlilff jf ilfi, J,'trlï:,lîlilålï,Uil:ii,li\,,.
áe stoP, de filterkop zal het water

äãröiäi. òli.ti.leer het svsteem op lekkase
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APz Filter cartridge Replacement

Fig: 1

Schéma I
Abb. 1

AP2 FITTER CARTRIDGE REPTACEMEI,IT
! WARNING
To reduce the risk ass\ciated with choking:
' fl:,:i:ilüflìll!!îillf" *"s or asã to have access ro smarr parrs dur¡ns the
To_reduce the risk associated with the ¡ngestion of contam¡nants:' Do not use with warer thar is r¡.ronioioõ¡.ãii,,'r;;;t;'ffiíffi'írr*n quar*y withoutadequare d¡sinrecti0n berore or aner rhe"iñür;. öil#JiËlüiieo ror cyst reouction

ä%33#-t^;3-:ärlsinrected 
water thtt 

"íï"ià¡'ít¡ii'l'roä'Ju',r EpA Estabrishment

CAUIION:
To teduce the risk associated w!\Wlyertl Almage due to water teakage:' Bead and f0'0w repracement rnstrucionsieto;;rpå;;iî;the 

firter carrridge.' 
füjff lïf ¿':ljino,,"oue 

r¡rt''.'àñiìãõu'*r,';ffi1,,ffiiä: 
are expected ro drop

HOW T0 REPTACE THE FTLTER CARTRTDGE (Fig. r)
IMPORTANTi rhe dis^osahtc f¡rter c.artr¡dge MrJsr be repracet! evety 6 nonths,at the rated capacity or sooner ¡f a not¡rràúåii¿*i¡íi iíå,i\rr" orrrrr.
Note: The system is equipped w¡th an internal by_pass valve.
/. ïurn cartr¡dge slowly t0 the left.
anri nilflÊr nnrrc ,rô ^r^ô^¡ ^^, ._.,jbort l/4 turn, unti¡ it stops. At th¡s posit¡on, both inlet

ll3*ii::*.#"i':,:,.,;.'¡ Sii"yilï"1,:*yd,*;:;',:J,",ffil ;j È,j1niiiJ, ;åi^il
:ll3fJå::HiiÍ:i..ii"T,j::Il,j:Jhl!{;;l1;ji;#;;,:ilì,,ï.ii;å,;lï.iff ,after pressure is relieved and durin 

u r¡rrorr qri¡uurrt u¡ rcsroual water dr¿

positi'nerl corrêcrh/ in ","",,"" ^,:l_.^11tlqs-e 

rgmoval: c. Make sure the o-rings aìe

flä[:äl:::i::ltT,91î3:î y:É¡3¡.th:"e:¡e;;,,,hiäffiìif,ìlji,iJli,no.nii.,,n,,
head. Turn cartriog'e t/ã turn t0 tnã 

-'- ''" w rr¡rvo vvru¡ wdtur' rusr¡ new canrldge ¡nto f¡ll

'ush 
w*h honnm n*hÂ ,""^ ,,,^^"r],g,li !l!ii!sloqs ^rop 

surface 0f carrridse *ilr ¡àrãräfluSh with bOttOm of the nea¿ Wtre 
,, ù(vyo. ,up ùur rduu ur L;annoge Will be0ome

¡nstatred) and ftush n"* t¡rto, ^"*,Ï,1u,][:îg.in:l 
r.loorn faucet 0r down ,tirã, ,ã¡rä iii

lili3l,fi,?,:iliiii ïi jli:::*Ttfe: i.; ffi ffi ,iõä;;ffiii';ffi :i:ffiil:Íi,fines. warer may run ctoudy wirn ,¡iiri *¡iiqriätrv ijËär.

REMPTACEMEI'¡T DE tA 0ARTOUGHE AP2
! AVERTISSEMENT
Pour reduire le rßque avec obstruction:
'ilrt Hïliffíåfi:,ff.t*'*t au-dessous de 3 ans d'avoir acces a des petites pieces

Po-ur réduire re risque s'est associé à I,ingest¡on des contam¡nants:. N'emptoyez pas avec de t,eau qui ,rt,¡..ïiãiáqiqiräirió,j,,Írr,, de quat¡téinconnue sans à désinrecrion oioportionneã-åva"niiöåi i,ii^,ure. Des systèmescertifiés pour ra réduction de kyste nepeuvert åii..,iõiri¿î*r'eau désinfectée ouipeut conrenir t'étabtissemenr fitrrabt, *ozossà_Mur_öòi'iär1l.,r. epn
ATTENTION:
Pour réduire te risque s,est associé aux dégats matériets dus à ta fuite de !,eau. 

i:iffi,r'#ìíi:lis.instrucions 
0,.á,tioì,-JË råiil;;ä;;;,ir,r.r,pracement de ra

' Protégez contre Ia c'nqération..enrevez ra cartouche firtrante quand on s,attend à ce quetes températures chutent en-dessous ¿, crntrigruO, dã ì ä.g;;l

c0MMEt'¡T REMpLAcER LA cARToucHE FtITRANTE g_e scxÉmn r¡

'MPORIAT¡T: 
La cartouche f,trunte jetabre D,rT êtte remptacée tous 

'es 
6 mo¡s, à tacapacité évaruée ou ptus tôt sí une øa¡sià-;älä,i åäií'iüi¿ø¡t se NodunI'lote: le système est équipé d'un clapet de dér¡vation interne.

/, Tournez le cartidqe lentement vers la gauche, environ 1/4 tour, jusqu,à ce qu,elle s,arrête.A cette p.sition, res oririces de snrtie d'aðmissiil;iil ;;;;i;ide ra pression d,eau aété s'utagée. B. Tirez ra cartouche utirisée.directemàri,Lir'iäîä, ,tirtez. Nore : , peut y

å,i],:'.iiilå:::tiJä'j:å:ff¡:9, ap'¿i q,à-J' ap,e"ìäniåii.our,géu,t p,nîänìiu
o,*r.',ånn,iliu.:ffi,,î;;;;",''ifili!:fï,,1ï:,,.if.ili#inï:i:if::îjï1äfif.
filtre T'urnezrer'urderacarrorrcher¡¿.ue"r.ãiã*älurqr:ä'äii'ae,*rête.Lasurface
supérieure de ra cartouche deviendra affreurantr o, i'iã ,i]i rä i¿tJîuano ent¡èrementensasée. D.'uvrez re robinet o, .1r]+;;ii;.q* råiiì* fiîir".åilel er ta nouve'e carr'ucheaffleurante pendant deux minufes. en expulsant t0utes lãriiÀr.'rröri*rrées d,a¡r et decarbone. L'eau peur courir nuaseux ru.io, iåìi Ãä¡ä",åiìjlirË,i,1iir,l1

AP2 FITTER-KARTUSCHE¡¡-WECHSEt

! WARNUNG
Zur Reduzierung des Risikos in Zusamnenhang mit Ersticken:. vermeiden Sie, dass Kinder unter drei Jtõñ; ff,i;äîåííä, o* systems mirKle¡nteilen in Berührung kommen.
Zur Reduzieung des Bislkos in Zusann.enhang m* Aufnahme von Kontaminat¡onen:. Verwenden Sie kein Wasser. das mikrobiorog¡öh ;;;d;;,irîoä.r.ine unbekannteQuarität aufweist ohne adäouate Desirrr*:¡,r1.-"ivräär.irrn"iäi oo* nu.h dem system.systeme mit zysten-Feduktìons-Zert¡t¡laten r<ãnnen"üài'ä¡ri,'r,i¡.rt* wusser genutztw^erd_en, das mögticherweise fitterbare z1läár'árt¡¿iltl"' "'"""'.'

EPA-Bestimmung #f)70595_Mex-00f

voRStcHt!

tr:;i;:::::;:rtr:: nisikos ¡n zusannenhans mit Beschädisuns von sachantasen

' 
h;åt*illl 

beforgen sie d¡e tnstruktionen zum Auswechsetn des Fitters vor dem

'ìrllití;i,i'i,iXi?ä,,tjì1,.'ou'cerrieren, enrrernen sie die Firterpatrone, rars die

DAS WECHSELÍ'¡ DER FtITERPAIR0NE (ABB. 1)

Yt:!:19 D!9 Etnweg-Fitterpatrone MttSS arte 6 Monate odet þei Erreichen detangegebenen Kapazítät aewechse, werden. È¡i ¡rilãr*'iryäri,rut ist notwending, wennder Wasserdurchfluß mãrkbar reduzie¡.t ist..
H¡nwe¡s: Das System ist m¡t e¡nem ¡nternen Bypassventil ausgestattet.
/, D¡e Patrone lanqsam um ca. eine V¡erteldrehung bis zum Anschlag nach links drehen,¡n dieser stetruns sind s.woht d¡efintass_ a. år.Ë Ãi-,.ir.itünìiiin s.r.nrorrun ,nader wasærdruck ¡sr absebaur, a. oie gebra;ðhìã pr,öäJiiïiä ä".n unren z¡ehen undwegwerfen Hinweis:NachAbbarr{ssþ¡¡6¡5,r¿*a-rriãrt"oîìîbiahmederpatronekann
eine ger¡nge Restwassermenoe ar,lauren. c. dreiie, biä,jär,äolJJ'oje 0_Ringe korrekt indie dafür vorgesehenen Rilerieinqeteg_r sino. aenätzãn ðiã'àj,j ölnirs, mrr wasser, Die neuePatrone ¡n den F¡rterko'f drüct .n 

"oieÞarone-um"e-in; 
ü*öåilJils bis zum Anschrag nachrechts drehen. Die 

'berseite 
der parrone r¡ui oii r¡rrrr¡gïr'Bäörftïn genau an der unterseitedes Koprs 

'' 
Den wasserhahn ooer_oas nãffiffir';;rï äìi:iirstarrierr¡ öffnen und dieneue Fitterparr.ne zwei Minuten lang ausspütãn, ,r;ü;;Ë;ää Luft und Kohtenstaub

:åHfi::iåirg:en. 
Luftbrasen können das wásse, tr.üïãirriäiräi rassen, es wird aber

lNSTR4370 0310


